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A lap szellemi részére vonatkozó 
minden közlemény 

Ma r g i t « !  J ó z s e f  szerkesztő 
nevére küldendő.

K ia d ó h iv a ta l :
Kischel Külöp könyvkereskedése 
Ide küldendők az előfizetési dijak, 

nyiltterek és hirdetések.

Hirdetések jutányosán számíttatnak.

M U R A K Ö Z
magyar és horvát nyelven megjelenő társadalmi, ismeretterjesztő és szépirodalmi hetilap.

Megjelenik hetenkint egyszer: vasárnap.

A »Csáktornyái Takarékpénztár«, »Muraközi Takarékpénztár«, a »Csáktornya Vidéki Takarékpénztár«

Előfizetési árak:
Kgész év re ............................4 frt.
Fél év re.................................2 frt.
Negyed é v r e ....................... 1 frt*

Kgyes szám ára 1Ü kr.

Hirdetések elfogadtatnak:
Budapesten: Goldberger A. V. és 
Kckstein B. hird. írod. Bécsben: 
Schalek H., Dukes M., Oppelik A , 
• Általános Tudósító« hirdetési osz­

tálya Budapest.

Nyilttér petitsora 10 kr.

sat. hu Hálós közlönye.



A városházából.
Csáktornya nagyközség elöljárósága állal 

ezennel közzé lélelik: hogy Csáktornya köz­
ség 1899. évi 1. és II. osztályú kereseti adó 
összeírás és kivetési lajstroma a m. kir. 
pénzügyi igazgatóság 12880/99. számú ren­
deletével érvényesítve beérkezett s 8 nap­
közszemlére kitételeit.

A tisztelt adózó közönség felhivatik, 
miként irt lajstromot mától számított 8 nap 
alatt betekinteni és netáni észrevételeit elő­
adni jogosítva van.

Csáktornyán, 1899 április 10-én.

K Ü L Ö N  F É L É  K.

—  Kérelem. Lapunk f. hó 1-ével a XVI.
évfolyam második negyedébe lépett;ez alka­
lommal tisztelettel kérjük azon I. előfizetőin­
ket, kiknek előfizetésük lejárt, azt megújí­
tani, a kik pedig előfizetési díjjal hátra­
lékban varinak, azt mielőbb beküldeni szí­
veskedjenek, nehogy a lap szétküldésében 
fennakadás történjék. Tisztelettel

a kiadóhivatal.
—  Dr. Wlassits Gyula miniszter ur Ö 

Excellenliája, kerületünk orsz. képviselője e 
hó 4-én olaszországi uljából hazatértében 
Csáktornyán utazott keresztül a d. u. 4 órai 
vonattal. Ő Excellenliája a vonatnak pár 
perczig tarló megállását felhasználva, a per- 
ronra sietett s több ott időző Csáktornyái 
és vidékünkben ismerősét megszólította s 
általuk minden ismerősének üdvözletét kül­
dötte.

—  Április Il ikét, az 1848-iki törvények 
szentesítésének emléknapját Csáktornyán s 
vidékén is hazafiui kegyelettel ünnepelték 
meg. Csáktornyán a szent-Ferencziek templo­
mában ünnepi mise tartatott, melyen részi­
vel! a helybeli kir. járásbíróság, járási szolga- 
biróság, kir. adóhivatal, kir. postahivatal, a

- Fanny — kiáltott kétségbeesetten a szom­
széd szobába társalkodónőjéhez.

Épp akkor egy rémes villám czikkázott: le­
csapott egy közel fába. Utána csend lett. Bánóczy 
hangját vélte hallani a grófnő, mintha dalolna ott 
kinn a tomboló éjszakában.

A grófnő kiugrott az ágyából. Fanny rohant 
a szobába. Mindkettőjük arcza fel volt dúlva. A 
grófnő jutott először szóhoz.

— Te le sem feküdtél, Fanny ?
— Nem grófné, nem tudtam volna aludni; 

az éjjel történni kellett valami szerencsétlenség­
nek: olyan rossz előérzetem van.

— Én is attól félek; talán Bánóczy
— Igen, igen, mintha Bánóczy alakját láttam 

volna a kertben, a fa mellett, melyre villám súj­
tott. De talán . . .

— Nos mit akarsz ?
— Olvasná el grófnő a levelet, mondá fé­

lénken a társalkodónő, reszkető ajakkal.
Igaz, a levelet! az ő levele ! — s gyor­

san tépte fel a grófnő. A levélben ennyi állott;
Grófnő! Meguntam a folytonos bizony­

talanságot. Jöjjön a mulatság lezajlása után 
éjjeli 8 órakor a nagy tölgyfához. Ha a jelzett 
időben nincs ott: megszűnj élni Bánóczy Gyula.

— Az istenért, kiáltá a grófnő kétségbe­
esetten, talán még nem késő ! — mig a társal- 
kodónéje aléltan esett a szőnyegre.

A kastély órája most verte egymásután a 
hármat.

Utána egy dörej s a grófnő tudta, érezte, 
hogy ez Bánóczy pisztolya volt.

Kirohant az éjszakába. A vilámütötte nagy 
tölgy mellett feküdt keresztüllőtt halántékkal a 
tanár. Még élni látszott. A grófnő leborult a vér­
től és esőtől ázott testre:

városi elöljáróság, az összes tanintézetek, 
grófi uradalom stb. hivatal tisztviselőik által 
képviselve. A középületeken nemzeti zászló 
lobogott. A állami tanítóképző-intézetben reg­
gel 8 órakor iskolai ünnepély rendeztetetl 
melyen a tanilónövendékek férfikara haza­
fias dalokat énekelt Pécsy Gyula IV.-éves 
tanitónövendék pedig a nap jelentőségét mél­
tatta. A állami polgári fiú- és leányiskola 
tanulóifjúsága a hivatalos istenitisztelet után 
a polg. iskolai tornacsarnokba vonult, hol 
Pálya Mihály igazgató és Szakonyi Géza 
tanár méltatták a nap jelentőségét. A közs. 
népiskola tanulóinak az egyes osztályokban 
osztálytanítóik tartottak hazafias magyarázó 
beszédeket.

A slridói állami iskola április 11-ikét 
megünnepelte. A hivatalos istenitisztelet dél­
elöl t 8 órakor volt; majd az ünnepély foly­
tatást nyert az iskolában, hol a növendék­
sereg elölt méltatva lelt a nap jelentősége. 
Hazafias szavaltatok és énekekkel fejeztetett 
be az iskolai ünnepély. Délutánra a növen­
dékeknek szünet adatoll.

—  Elismerés. A magyar kir. pénzügy­
miniszter ur Kolbenschlag Béla Csáktornyái 
járás föszolgabiiájának a közadók behajtása 
körül a múlt 1898. évben kifejtett sikeres 
tevékenységéért és a községek adóügykeze­
lésének beható ellenőrzéséért elismerését fe­
jezte ki.

Hivatalos látogatás. Hegedűs Gyula 
nagy-kanizsai csendőrhadnagy a mull héten 
meglátogatta a Csáktornyái csendőrörst, me­
lyet rendben talált. •

Gazdasági tudósító. A földrnivelési 
miniszter Szikossy Aladár letenyei lakost a 
a letenyei járásban gazdasági tudósítói tiszt­
séggel bízta meg.

Elbocsájtott rendőr. Mózes József 
Csáktornyái községi rendőr súlyos legyelmi 
vétsége folytán elbocsájtatott, helyébe próba- 
rendőrül a közs. elöljáróság Babics Istvánt 
alkalmazta.

—  írnokválasztás. A Csáktornyán üre­
sedésben volt községi másodirnoki állásra

Gyula, ilt vagyok!
Kgy mosoly a haldokló vonásain, azután a 

grófnő egv holttest mellett lelérdepelt.
S z.

II.
Eljegyzés után.

Vígan, fütyörészve lép ki a kapuból Hollósy 
Pista. Most hagyta el menyasszonyát. Az eljegyzé­
séről jön. Az utolsó vendégek rég eltávoztuk, mikor 
Flóra eleresztő őt magától. Nagyon szereti őt ez 
a leány. S milyen partin. Kifizeti hitelezőit mind, 
mind. Aztán rendes élétet folytat. Milyen remek 
asszonyka lesz is az ő Flórájából s hogy fogja ő 
szeretni, dédelgetni, mindig otthon fog tartózkodni, 
haza fogja húzni az a szép asszony, kit csak nem
hagyhat magára egy fél perczig se m ...........Jobb
szeretné ha nem volna olyan gazdag, de hát akkor 
szerelmük czéltalan lenne. Tele adósággal, nyakig 
váltókkal s ugyan szegény leányt vehetne-e fele­
ségül ? Ha a nyomort akarná vele megosztani, 
akkor igen. De tud-e nyomorogni ? Nem költötte-e 
el egész örökségét s nem kellett-e mindig négszer 
annyi, mint a mekkora a fizetése ? Most lesz tíz­
szer akkora is, oh de nem fognak elkölteni annyit. 
Takarékos lesz, fiatalkori ostobaságaival felhagy, 
a nyarat neje birtokán tölti, majd lábra kap ö 
csakhamar. Hejh, milyen boldog is az ember, ha 
szerelmes, milyen munkakedvet, lelki erőt is te­
remt a kialvó kötelességtudás a szeretett lény 
iránt. —

És Hollósy Pista csak a jövővel foglalkozik, 
nem gondol a múltra, nem törődik a mull alak­
jaival, elmosódnak emlékében.

Akkor még könnyelmű voltam, a múltért 
nem számolok, az nem az én múltain, az az um-

4 pályázó közül niegválasztatott ifj. Kova- 
csics Ferencz.

—  K. Hegyesi Mari a Nemzeti színház 
hírneves művésznője, Csáktornyán tegnap 
kezdette meg vendégszereplését. Jeszenszky 
színigazgató a következő színházi jelentésben 
tudatja a közönséggel Hegyesi Mari felléptél, 
mely jelentést a színház-pártoló közönség 
figyelmébe ajánlunk: Örömmel tudatom Csák­
tornya város és vidéke mélyen tisztelt kö­
zönségével, bogy hosszas fáradozásomnak 
sikerült K a í f k á n é H e g y e s i  Ma r i  
úrnőt, a budapesti Nemzeti színház legünne- 
peltebb. legbájosabb művésznőjét, nagy ál­
dozatok árán három estére terjedő vendég­
játékra megnyerni. K. Hegyesi Mari úrnő 
vendégjátékait szombaton, április 15-én kezdi 
meg. K. Hegyesi Mari úrnő vendégfellépései­
vel színre kerülnek, Szombat, 1899. április 
15-én: G a u t h i e r Ma r g i t  Dumas Sán­
dor világhírű színműve. Vasárnap, 1899. 
április l(>-án: C z i g á n y Szigligeti Ede éne­
kes népszínműve. Hétfőn, 1899. évi április 
hó 17-én: L o v o ó d i á r v a Thomas világ­
hírű színműve. K. Hegyesi Mari úrnő ven­
dégjátékaira, tekintve a tetemes kiadásokat, 
a helyárak következőleg emeltetnek fel: ()|- 
dalszék. körszék I. II. sor 1 frt f>0 kr, 
a többi sorban 1 frt 20 kr. — Zártszék 80 
kr. Földszinti álló fit) kr. Katona és 
gyermekjegy 40 kr. Nagyérdemű közönség ! 
Csáktornya város műpártoló közönsége iránt 
érzett hálám csekély kifejezése eme vendég- 
szereplés, midőn nem rettentem vissza semmi 
áldozattól annak létrehozásánál. - -  Kérve e 
magasabb műélvezet nyújtó előadások szives 
pártolását, vagyok a nagyérdemű közönség­
nek alázatos szolgája J e s z e n s z k y  De­
z s ő  színigazgató.«

Anyakönyvi kinevezések. A zala- 
csányi anyakönyvi kerületbe anyakönyvveze- 
tövé Sztrókay György jegyzői, a Csáktornyái 
anyakönyvi kerületbe anyakönyvvezetővé 
Plichlu Béla jegyzői, a stridói anyakönyvi 
kerületbe anyakönyvvezető helyettessé Földes 
Imre h. körjegyzőt, a beliczai anyakönyvi 
kerületbe anyakönyvvezető helyettessé Török

bér meghalt: én uj ember vagyok, bizony, mert 
uj életet folytatok.

S megnyugtatja csakugyan lelkiismerelét. 
Végig megy a körúton. Mintha nappal volna, 
annyian járnak, kelnek a világváros ez ulczaján. 
Kiér a nemzeti színházhoz. Épp tódul ki a pre­
mierről a közönség, megy át a mellette levő ven­
déglőbe.

Szól a czigány, a zene hangjai olyan csá­
bosak s Hollósy Pista mulatni akar, mulatni akar 
egy nagyot utoljára. Hadd sírjon még ma neki a 
czigány vonója, hadd durrogjon utoljára a pezsgő 
palaczk. Igazán utoljára. Érzi, hogy rosszat csinál, 
érzi, hogy végzete lesz ez a mai kicsapongás, de 
nem tud parancsolni lábainak s bemegy, hova a 
zene csábos hangjai csalják . , . csalják.

Ott mulatott éjfél után két óráig. De nem 
Ízlett a bor, nem a pezsgő, keserű érzés, fájó li- 
dereznyomás szállta meg s a zene hangjaira sem 
vidult fel. hanem inkább zokogott. Majd fázni kez­
dett a fi'iledt teremben s végre érezte, hogy rosz- 
szul kell lennie, haza megy és lefekszik.

tizetek! szólt rekedten a pinezérnek, meg- 
számlála tlanul nyom egy csomó bankjegyet az 
odasiető Jeannak s kibotorkál az utczára.

Alig megy két lépést a kapn előtt, komolyan, 
magába mélyedten, midőn gyermekhang üti meg 
fülét.

Bácsi, kérek egy kis alamizsnát, mama 
nagyon beteg és mi oly sokat éhezünk.

Hollósy felpillant. Kgy áléit nő ott alszik 
állva a kapunál, a fáradságtól kimerültén és gyer­
meke, kis ötéves fiú, szoknyájába kapaszkodva, 
esdő arczczal néz reá.

Hollósy a szivéhez kap. Kllántorodik s ré­
szegsége elszáll, előtte áll a sivár való és ő józa­
nul látja azt.
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Pál községi tanítót nevezte ki a belügy­
minisztérium vezetésével megbízott miniszter- 
elnök és valamennyit a házassági anyakönyv 
vezetésével és a házasságkötésnél való közre­
működéssel is megbízta.

—  Csáktornya város pénztárnoka, Frász 
Tamás, egészségi okokból leköszönt. Lemon­
dását e hó 14-én nyújtotta be a járási fő­
szolgabírói hivatalnál.

—  Vasúti menetrend változás. Május 
1-én a Déli vasut-lársulat igazgatóságának ren­
delkezése folytán többrendbeli változás fog 
történni a menetrendben. Minket főleg az 
érdekel, hogy a Csáktornya és Nagy-Kanizsa 
közölt közlekedő esti vegyesvonat amely 
most este 10 órakor érkezik Csáktornyára, 
május l-lől kezdve korábban indul el Nagy- 
Kanizsáról és este 8 órakor fog Csáktor­
nyára érkezni.

—  Színészet Csáktornyán. Szombaton, 
e hó 8-án Jeszenszky Dezső színigazgató 
társulata P>-ik előadását tartotta. Időadatot!: 
A »Gésák« czirnü operett. Az előadás egybe­
vágó volt. Nagyobb szerepekben kitűntek: 
Erdélyi Kornélia, Miklósv Gábor, Jeszenszky 
Dezső és Szaday Ferencz. Vasárnap, e hó 
9-én előadatott: »Télen« czirnü népszínmű, 
irta ilj. Gokor József. Kiváltottak játékukkal: 
Erdélyi Kornélia, Miklósy Gábor. Jeszenszky 
Dezső, Tury Mariska, Pécsy Anna és Csiszár 
Arthur. Ugyanaznap d. u. leszállítóit hely- 
árak mellett gyermekelőadás tartatot!. Elő- 
adatolt. »Lumpalius vagabundus« bohózat. 
Hétfőn, e hó 10-én másodszor elöadaloll: 
»A Gyurkovics Lányok« czirnü életkép, Her- 
czeg Ferencztől, melylyel a társulat ez al­
kalommal is szép sikert aratói! Kedden, e 
hó 11 -én színre kerüli »Nebántsvirág« czirnü 
vig operetle. Főbb szereplők: Tury Mariska. 
Pelsöczy József, Szaday Ferencz, Jeszenszky 
Dezső és Miklósy Gábor, kik a legszebb si­
kert értek el játékukkal. Szerdán, e hó 12-én 
előadatolt Bérezik Árpád »Hindi dalai« ezi- 
mü vigjátéka. Főbb szereplők: Miklósy Gábor, 
Erdélyi Kornélia, Pécsy Anna, Tury Mariska, 
Jeszenszky Dezső, Csiszár Arthur, Szaday 
Ferencz, Pelsőezy József, Székely Janka.

Ez a nő az ő szeretője volt és ez a gyer­
mek az ő gyermeke. Idáig jutott az, ki az ő sze­
relmére hallgatott és idáig jutott az a gyermek, 
ki az ő bűnös viszonyának gyümölcse.

A nő pedig aludt tovább n nem tudta, hogy 
itt áll előtte az, kinek ő odaadta mindenét.

Hollósy nézte, nézte a beteg vézna terem­
tést, azután kirakta zsebei tartalmát, odaadta lán- 
czát, óráját, értékes gyúróit mind, pénzét, csak a 
kis karikagyűrűt tartotta meg, mit ma húzott ujjara 
Klóra, ennek a nőnek utódja.

S Hollósy hazavánszorgott, Anélkül, hogy 
megszorította volna a nő jobbját s megcsókolta 
volna gyermekéi.

Odahaza leroskadt egy karszékbe. Elfojtotta 
a zokogást, mi mellét tépdeste s gondolkozni 
próbált.

Mit tegyen ? Mondjon le Flóráról ? Soha. 
Hagadja ki a kolduló nyomorból a nőt s gyerme­
két, vegye maga mellé ? S igy mi várna rájuk ? 
Czifra nyomorúság. Nyugtassa meg lelkiismeretét 
s hagyja magára a szerencsétlen anyát gyermeké­
vel. Agyongyötörné lelkiismerete s megmérgezné 
házaséletét. Nincs mód, nincs más menekvés, mint 
lemondani Flóráról és a társadalom irgalmára, a 
sorsra bízni gyermekét.

Reggel a takarítónő agyát keresztül lőve, 
halva találta Hollósy Pistát.

— Különös, suttogták barátai, most, mikor 
révpartra ért, épp most a gazdag leánynyal való 
eljegyzése után ? Különös !

Csütörtökön, e hó 13-án »Štern Izsák« czi- 
rnü bohózat került a színpadra. A főbb sze­
repeket játszották: Miklósy Gábor, Pelsőezy 
József, Jeszenszky Dezső és Püspöky Rózsika. 
A közönség e kaczagtató darabban jól mu­
latott. A valóban jól szervezett színtársulat 
szép számú közönséget vonz előadásaira s 
rendesen telt ház előtt játszik. A társulat —  
úgy halljuk —  e hét végén Alsó-Lendvára 
távozik.

—  A szegedi mezőgazdasági orsz. ki­
állítás sikere érdekében az ország gazdasági 
egyesületei és birtokos osztálya vállvetve mű­
ködnek közre s egymás után hoznak tekin­
télyes anyagi áldozatokat. Jó példával lege­
lői magyar ország földmivelési minislere jár 
aki minden irányban hathatósan támogatja 
a kiállítás rendezőségét. Azok névsorát kik 
eddig tiszteleldijat ajánlottak fel alább közöl­
jük: Torontál megyei gazd. egylet 300 
Irt értékű ajándéktárgyal. Nagy Varadi lat. 
szert, főkáplalan 10 drb 10 l'rcos. aranyat. 
—  Kecskemét város 1 arany és 2 ezüst 
érmei. Gról Karácsonyi Jenő 1 ezüst kely- 
het. Br. VVodianer Albert 100 frtot. Gróf 
Csekonits Endre í>0 frtot. Szegedi kereske­
delmi és iparbank 100 frtot. —  Pest Pilis 
Solt Kis-Kun megyei gazd. egylet 100 frtot. 
Zsóter Andor 50 frtot. Szeged Csongrádi 
takarékpénztár 100 Irtot. Magyar Serlőzők 
egyesülete 100 frtot aranyban. Magyar Köl­
csönös állatbiztosító társaság 50 frlot arany­
ban Gróf Zichy János 100 frtol. Báró Pa­
ttion Leopoldina 50 Irtot. Dr. Schlauch Lő- 
rincz nagyváradi püspök 125 frtot aranyban. 
Báró Solymossy László 50 frtot. Báró Ger- 
liczy Ferencz 200 Irtot. Gróf Teleki Ar- 
véd 100 forintot. - -  Fülöp Szász Co- 
burgiherczeg és Gról Dessewííy Aurél szin­
tén tiszteletdijakkrl járulnak hozzá a kiállí­
tás czéljáihoz.

Mekkorát tud ugrani a nyúl? Hogy a 
nyúl rendkívül jó íu'.ó és ugró, azt bizonyára nem 
kell bővebben bizonyítani, mell hiszen alig van 
ember, a ki e tekintetben több-kevesebb tapaszta­
latot ne szerzett volna. Körülbelül a legjobb re­
kordok egyikét érhette el azonban e tekintetben 
az a nyúl, a melyről nem régiben egy német szak­
lap is mint kuriózum-ól emlékezett meg. Egy 
osztrák kertésznek a veteményes kertjébe ugyanis 
valahogyan betévedi egy nyúl s természetesen a 
maga módja szerint kertészkedett olt a meleg 
ágyak zsenge palántái közöli, a míg észre nem 
vették. Ekkor aztán megindult az iilóháboru el­
lene, miközben az ebek által szorongatott nyúl 
minden habozás nélkül neki vágott az előtte álló 
5 m. 38 cm. széles akadálynak, vagyis a növény­
háznak és palánta-ágyaknak s azokat egy ugrással 
átszökve, szerencsésen kimenekült a kertből. A 
kertészt valósággal ámulatba ejtette a nyúlnak ez 
a bravúros ugrása

Egy praktikus találmány I 'ár hónappal 
ezelőtt találl fel és realizált 2 megyénkheli úri 
ember egy egyszerű gépel, az úgynevezett földmérő 
talyigát, melyre tulajdonosaik (Sládel és Torkos) 
szabadalmat is nyertek. Ezzel az egykerekű ta l i­
gával bárki is a legpontosabban fölmérheti bir­
tokát, rétjét, szántóföldjét, szőlejét, kertjét, lelkét 
sat. anélkül, hogy a fáradságot és sok habrálást 
igénylő inérőlánczczal való mérésre szüksége volna. 
A földmérő talyigának a kereke ('» kiillője által 
lábakra van felosztva s egy fordulóra egy ölet, 
két fordulóra két ölet, tiz fordulóra tiz ölet mér 
le s igy tovább egész száz ölig, amikor a fölmért 
területet mutató óraszerkezet magamagátói csön­
get. Ekkor a gazda feljegyzi magának az első szá­
zat s folytatja a mérést tovább azáltal, hogy a 
talyigát tolja maga előtt. Minél gyorsabban halad 
a gazda taligájával előre, annál hamarább méri 
fel földjét. A földmérő talyigával való mérés oly 
egyszerű, hogy semmiféle különös ismeretet nem 
kíván. Ez a praktikus földmérő eszköz a Stadel- 
féle gazdasági gépgyárban Győrött kapható 18 fi tért.

Egy birtokosnál, községnél s nagyobb gazdánál 
cm volna szabad hiányoznia. A gép szerkesztő­
ségünkben is bármikor megtekinthető.

—  Patkányokat és egereket könnyű módon 
következőkép fogdosunk össze. Hogy minél nagyobb 
számban a csapdába csaljujj azokat, a csalétket 
rózsafa-olajjal kell megszagositanunk. Ennek az 
olajnak a szaga olyan ellenállballan a nevezett 
állatokra, hogy csalhatatlanul rámennek a csap­
dára. A szert a gyógyszertárban kapni és egy pár 
csepp elég belőle.

ember azt mondja, akár mely oldalamra fekszem, 
rosszul fekszem. A magyar ember nem bánja, csak 
feküdhessen, nem igy a franczia ! Az megoldja ezt 
a fontos kérdést. Egy franczia tudós a következő­
ket ajánlja az alvásra vonatkozólag. Lefekvés után 
legjobb, ha jobb oldalunkon fekszünk, ennek oka 
az, hogy igy a táplálék, a mit lefekvés előtt ettünk, 
könynyen jut a gyomorba. Aztán jó, ha bal olda­
lunkon fekszünk az éj másik felén, hogy a gyo­
mor kitágulhasson és jobban végezhesse az emész­
tést. A háton alvás azonban sok kellemetlenséget 
okoz, többek közölt a tagok zsibbadását.

Fülönfüggös tehenek. Ki hinné, hogy még 
a tehenek is eltanulják a eziezomázás mesterségét. 
Pedig íme Belgiumban most minden tehénnek 
fülbevalót kell viselnie, sőt mi több, erre minisz­
teri rendelet kötelezi őket. A földmivelési minisz­
ter ugyanis elrendelte, hogy minden, három hóna­
pos életkort elért szarvasmai báliak fülönföggől 
kell hordania A szarvasmarha-tenyésztőknek azon­
kívül egész rendszeres anyakönyvet kell vezetniök 
az állatok tenyésztett állatokról, s a függő, melyet 
fülükben viselnek az állatok, aira szolgál, nehogy 
más állatokkal, melyeknek tán nincsenek olvan 
híres őseik, összeesel éltessenek.

Vörös orr. Nincs csúnyább, mint a vörös 
orr. Azért mindenki igyekezzék tőle szabadulni. 
II.i forróvizzel és ichliol-szappannal mossuk este 
az orrl és a babot rajta hagvjuk éjszakára, akkor 
a pir lassanként eltűnik. Természetes, hogy ez 
a szer nem basznál azoknak, a kik nagyon is ke­
resik az igazságot és mert nem találják, azt 
mondják »Borban van az igazság.«

A Horgony Pain Expeller igazi, népszerű 
háziszerré lett, mely számos családban már több 
mini 27 év óta mindig kés/.leiben van. Hasfájás­
nál, csipfájdülom, fejfájásnál, küszvénynél, esuznál 
sth.-nél a Horgony-Pain-Expellerrel való bedörzsö- 
lések mindig fájdalomcsillapiló-balásuaknak bizo­
nyultak, söl járváiiykórnál, minő: a kolera, hauyó- 
b.isfolyás, az allestnek Pain-Expellerrel való be- 
dörzsölése mindig igen hasznosnak bizonyult. Ezen 
kitűnő háziszer jó eredményivel használtatott be- 
dörzsölésként az influenza ellen is és 40 kr., 70 
kr. és I fit üvcgenkéiili árban a legtöbb gyógy­
szertárban készletben van, hanem bevásárlás al­
kalmával mindig határozottan: mint »Richter-féle 
Horg'Uiy-Pain-Expeller« vagy »Kiélilei-féle Hor­
gony-l.iniinenl« kérendő és a »Horgony« védjegyre 
kérünk ügyelni.
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Sve pošiljke se iičuč zndržnja 
novinah, naj se pošiljaju na 
me Margitai Jožefa urednika 

vu Čakovec.

Izdateljstvo:
K nj ižara F i s c h e I Kili po v a 
kam se predplate i o) »zn me 

pošiljaju.

MEDJIMURJE
na horvatskom i tnagjarskom jeziku izlazeči družtveni, znanstveni i povučljivi list za puk 

Izlazi s v a k i tijeden je d e n k ra t  i to: vu  s v a k u  nedelju.

Predplatna cena je:

Na celo leto . . . . 4 frl 
Na pol lela . . . .  2 fi t 
Na eelvert leta . . . | fri

Pojedini l>roj: koštaju 10 kr

Obznane se poleg pogodbe 
i fal računaju.

Službeni glasnik: »Cakovačke ŠparKassc«, »Medjimurske Šparkasse«, »Šparkasse Okolice Čakovca«, i t. d.

Od z r n j a .
Poljodelavcu na protuletje je naj prvo, 

da znade kakvo zrnje bude sejal. —  Ima 
zrnje, z kojega se malo poče kliti, a opet 
kője na gusto zide. Dakako, ako koje zrnje 
na redkoina se klije, z kojega svaka deseta 
ili dvadeseta zrna zide, z ono zrnje više 
treba, da se sposeje, kak z kojega na sko- 
rom svaka zrna zide. Ono, kaj nezide, 
dojde pod kvar; pak ako si domislimo, da 
od leta do leta koliko zrne nam tak zaosta- 
neju, za par Ijet se i to na lépi broj na­
bere. Da znademo napre, koliko zrnja bu- 
demo trebali za sejanje, ili da previdimo. 
jeli je vrédno ono zrnje posejati, od toga 
se najlehkeše s dvcmi probi moremo osve- 
dočiti.

Od zrnja, koje sejati kanimo, bez zbi­
ranja zememo 100 zrnih i med vunasti štol’ 
denemo, kojega smo prije vu vodu namu­
čili. —  Zalim v jeden tanjir denemo i na 
toplim ali ne na vručim mestu podjednim 
fajhtno držimo. Ako se zrnje, poče klili, 
prebrojimo one, koje se neklijeju i znali 
budemo, koliko treba zeti za sejati ili pak 
jeli je vrédno sejati. Dobro je zrnje, ako

zmed 100 zrnah od 70 do 80 više zrnih 
zide. —

Druga próba pak je, da v jeden vekšni 
cvéliii črep denemo péska i malo ga doli 
stisnemo, nato denemo prebrojeno zrnje, 
koje pak za jeden prst debelo zamečeino s 
peskom. —  Zalim črepa. koj mora ods[>od 
luknjasti biti. postavimo v jeden tanjir, gde 
voda stoji stalno. Pések čez prelo iz tanjera 
toliko vode si zavleče, koliko je potrebno, 
da se zrnje poče kliti. Zrnje, ako na toplim 
mestu držimo, za tjeden dan zide.

Iz povesti Magjarske.
Dalje.

Béla I. (1061-1063).

Béla je samo dve godine kralju val, ali 
ove dve Ijeli je v nogo dobra včinil puku 
magjarskomu. Kad je na tronuš stupil, zatrl 
je nezakonitih porez. Andrašovim priateljom 
se je smiluval, poljodelavce je branil, i na­
govarjal njih je na zidanje stalnoga stanja, 
rneru (vagu) je popravil, s rečjom sve je 
napravil za sreču svojega puka.

1061-ga je orsačko spravljište hotel 
držati vu Székes-Fehérváru. Zbog toga je z 
svakoga sela dva starce pozval. Ali kad je

d o šel dan spravi j išča, se je v nogo puka, koje 
je Štefan, —  Valliov sin pobunil, skup zab- 
ralo, hoteli su, da Béla svečenike vun slini, 
pogansku vem pak nazad postavi. Bela mi­
reči nje, rekel je, da sc premisli. K  tomu su mu 
vrémedali a ou je zaloga skuj) zebrái vojake, koj 
su. gda je 3 dni prešlo i gda su pogani na 
kralja navalili, razlirali pobunjene ljudi. 
Béla je glavare dal šibrali, a Valha i nje­
gove diuge pak skončati. To su bili zadnji 
dani poganov.

Ali dok je Béla mir napravil vu orsagu, 
za loga je Salamon nagovoril nemškoga čara, 
da vudri v Magjarsku. Ni mu je to bilo 
treba včiniti, jer je Béla vu Domošu, gde 

lse je liiža porušila na njega, na žalost celoga 
orsaga, vurnrl.

Béla je 3 sine ostavil: Gézu, Ladislava 
i Lambéria. Starešine orsački su se dogo­
vorili. da bude Géza kralj, ali ov ni je hotel 
prijeli, nego je Šalamonu poveril korunu, 
on je samo hotel, da ga vu tretji strani or­
saga nitko nebantuje.

Šalamon (1063—1074).

Šalamon je malodoben bil. gda je na 
prcstolje slu pil. Na veliku nesreču je dobil 
Vida za savetnika. gdo je nemškoga roda 
bil. —

Vidovo je najprveše delo bilo, da je 
kralja posvadil sa mladimi vojvodami. On

Z A B A V A

Kak vam je ime?
Jedan liepi čin prostoga foringaša, Ti­

rolca, mi je moj suučenik Widmann jedilom 
prilikom pripoviedal, a cielo se je njemu 
samomu dogodilo.

Widman, tirolec, bil je u isto vrieme, 
kad i ja solnogradski dijak, pak je godine 
1865 u zimi putuval iz Solnograda u Tirol, 
za da u roditeljsko j kuči božične svetke 
probavi. On nije bil bogat, a k tomu je prije 
nego je u naš liečnički zavod stupil. bil 
frančiškanski klerik, pak sloga, kak je i 
sam znal reči. na pieške pu lova nje je bolje 
naučen, nego u staro vrieme apoštoli.

On se je okolo 15-a decembra, kad su 
kod nas predavanja u školi prestala, odpravi 
liepo pieške iz Solnograda u svoj preliepi 
Zillerthal. To je u istinu zmožen i preliepi 
put, i ja sani ga propuloval, ali se mora u 
vrieme med Filipovom i Miholjem putovati 
a ne o Božiču. Moj Vidman je onak, kak 
gost dela račun bez krčmara, delal pri lom 
putovanju račun bez lavinah, pak je, podam 
kam bi prisuslvoval bil svetoj meši pri pat­
rih frančiškanih, stisnuvši nam collegom za 
»Zbogom« srdačno ruke, otišel u taj tirolski

snieg. No neka. ide Zbogom! Valjda ce sretno 
domov prispeli.

Kad je poslie svetkov iz svoje domo­
vine natrag u školu, pripovedni nam je 
svoje putovanje, koje nije bilo baš najugod- 
nije, jer kad je došel med pečine, le je mir­
no po poznaloj staži hotel prek brdine projti, 
odvali se na jedan krat iz višine pečine do 
dvadeset korakali široka lavina slrašnom 
lulujavom, koja ga zalivati i srečom nezi- 
siplje, več ga bili iz steze, kakovib deset 
korakali daleko na cestu gde je onesveščen 
ležati ostal i više nikaj za sebe znal nije.

Kad je došel k sebi ležal, je na niekem! 
kamenitom mostu na grabi od ceste, a pod 
njim je bil četvero slruko skopa smolani 
navadni konjski gunj, pred njim pak, na 
pol k njemu priguut jedan pak i koščasl 
tirolec-foringaš, koj ga je zadovoljno smie- 
šeči se gledal.

»No, bude h bolje?« —  zapita ga fo- 
ringaš, kad je dijak oči odprl »Vas je 
lavina vlovila; je, je, poznam ja lo. Kvo, gnt- 
nite malo iz ove tu, pak zngriznite evo malo 
kruha, drugo vam neimam, i onda hu več 
išlo!« Tim mu poda flašu u kožu oblečemi, 
u kojoj je bilo još za jednu trečinu črnoga 
vina, i komad domačija kruha.

Kad se je ovak malo okrepil, dal mu 
je još jedan krat iz flaše gutnuti, popipal ga

je svojom tvidom rukom po čelu i licu le 
se je veselil, kad je videl, da se je dijak 
mogel stali i polagano dalje ili.

Widmann sad posegne u žep i zvadi 
jednoga ferlala (novac takove forme kak 
današnje krune) i hoče ga tomu vriednoinu 
čovieku dali. bez čije pomoči hi hil sigurno 
onda ostal mrla v.

»Kaj, novce?!« —  veli mu foringaš 
skoro zlovoljno - »Novce za dielo, koje je 
svaki čoviek za volju Kristuševu, drugomu 
čovieku včiniti dužan? —  Sloga nebude ni­
kaj! —  Svoj novac si spravite, hude vam 
Ireha na pulil, a ja takovo dielo, kak je ovo 
sad bilo, nedelam za plaču.«

Skoro malo zasramljen odgovori na to 
Widmann: »Tak mi onda harem vaše pošteno 
ime povedjle, za da vas se burn više krat 
mogel sielili i da bum znal, komu imam 
moje oslobodjenje zahvaliti «

Bak kaj mu je na lo priprosti tirolski 
foringaš odgovoril?

Moj mladi gospon« —  rekel je —  
»Zar vi mozbit znale ime onomu milosrd- 
nomu Samaritancu iz Evangéliuma? —  I 
síim mu je pružil ruku, vzel je svoj gunj, 
te je otišel k svojim kolam, koja su na 
sl rani stala i odpelal se je dalje, kak da se 
nikaj nebi bilo zgodilo. Još je Widmanna. 
z val k-sebi na kola, ali na žalost je on svo-



je najine takov navuk dal kralju, da naj 
nazad vzeme ouu stran orsaga, koju su 
vojvode imali; kaj je i kralj napravil.

Vojvode su vezda pobegli k Poljskomu 
kralju, gdo njim je veliku vojsku poveril s 
k oj um su vudrili na Magjarsku. Več več se 
je počel ral, gda je hišk upom i drugi gos­
podi za rukom pošlo zdobrikali kralja sa 
vojvodami.

Zatim je osem godinab bil mir med 
kraljevskom rodbinom. Šalamon je sa voj­
vodami vnogo nepriateljov obiadat, Zvoni- 
miru kralju hrvatskomu je pomogel svladati 
koruškoga vojvodu Bertolda, preobladal je 
01 tona morvačkoga vladara. To je sve sa 
pomočjom vitežkih vojvodah napravil, koji 
su dalko držali nepriatelja od orsaga.

1070-ga su kuni vdrli vu orsag. Ova 
divlja čorda je do Čerhaloma pustošila prež 
svakoga protistavljenja. Ovdi njih je pričekal 
Šalamon sa vojvodami:Osobito Ladislav jeska- 
zal ovde veliku hrabrost(vitežtvo). önje najprvi 
bil na bregu. Gda su ga nepriatelji navaljili, 
četiri je posekel, od petoga je lehki udarec 
dobil, ali i njega je zalukel sa ostrom sab- 
Ijom. Kavno gda je s ovim svršil, spazil je, do 
jeden kun sa jednom magjarskom devojkom 
hoče pobegnuti, poskočil je hitro za njim, 
odsekel mu glavu i ovak oslobodil devojku. 
I tu su preobladali magjari.

Zatim su magjari i s grki imeli ral. 
Ovi su najme sa pukom besenyő višeput 
vdrli v Magjarsku. Tak se je pripetilo to 
god. 1072-ge. Zbog toga su magjari proti 
njim išli i Niketasa vodju grčkoga svladali 
pri Belgradu. Niketas je za milost prosil, 
kaj je i zadobil od Šalamona na savét Ge­
zov. Ov se je sada vu obrambu Geze pre- 
poručil. Geza je tak Ijepo postupal sa grki, 
da mu je Dukas Mihalj car grčki veliki dar 
i zlatnu korunu poslal.

To je dosta bilo hudobnomu Vidu, da 
posvadi kralja sa vojvodami. Gda su voj­
vode vidli, da njim Šalamon proti življenju 
vdira, sabrali su vojake i Kraj Cinkote su 
svladali Šalamona, koji je jedva pobegel vu 
Nemšku. Hudobni Vid, koj je zrok bil ovi 
svadji, ostal je na bojnom polju.

jom foringom baš na suprotivnu stran išel. 
odkud je najme dijak došel.

Karaklerističan je to odgovor toga prostoga 
tirolca, ali je i karakteristična tvrdnja \Vid- 
mannova, koj je to nam pripovedajuč tvrdil, 
da je samo za to iz te pogibelji tak voljko 
izišel, jer je prije nego se je na put spre­
mil, prisustvoval svetoj meši. Ja neču tvr- 
diti, da i tu nebi bilo takovih seljakab, ka- 
kov je on lirolec bil i takovih dijakab, ka- 
kov je VVidmann bil, ali toliko znam iz iz 
kustva, jer mi je poznat puk i intelligeucija 
tu i tam, da takovih, kakovi su ova dva 
bila, ovde ima puno manje nego onde.

Dragi čitatelji! ja vam svojim poštenjem 
jamčim i pozivam se na sviedoke, koji su 
onde bili, da vi u varašu Solnogradu na 
ulici, čim zazvoni podne, nečete videti ni- 
koga pokrivene glave iti, a da su u takovom 
gradu i velika gospoda, to bu svaki ruzmel. 
U cirkvi pod mešom je večinom crkva puna, 
a naj veča gospoda mole čislo. Moji svi pro- 
fessori su u žepu nosili čisla. A pri nas V

Obladavci.
Kad je godine 1(188 krščanska vojska 

pod vrhovnim zapoviedničtvom poljskog 
kralja Ivana Sohieskia Beč od turskog ob*

Géza (1074 1077).

Gezu *u još na bojnom polju skrik- 
nuli za kralja. Ali dohrotivni Géza svikak 
se je hotel samo podohrikati sa Šalamonom, 
zalo si je ni dal niti korunu na glavu deti.

Ali Šalamon nije imel mira. Otišel je 
k nemškomu čaru, poveril mu je Magjarsku 
samo naj njega na prestolje pomore.

Ali Géza je i IV.-toga Henrika pretiral 
iz orsaga ravno tak, kak je negda njegov 
oteč lil. Henrika.

Šalamon se je zatim VII. Gregoru papi 
dal vu ruke. Ali ov ga je pošpotal, zakaj je 
hotel Magjarsku nemcom poveriti, Gezi pak 
je rekel, da nek čuva orsaga od svakoga 
nepriatelja.

Dohrotivni Geza se je na reč papinu 
okorunil. I zatim je imel volju pomiriti se 
Šalamonom, i njemu korunu odpustili, samo 
ga naj nebantuje vu 3-1 ji strani orsaga. Ali 
pvrle kak bi se pomirili, je vuinrl 1077-ga. 
Dva sine je ostavil Kálmána i Almoša. Dob- 
rotivnost je i s tem skazal, da je vnogo cirk- 
vah i samostanov (kloštrov) dal zidati.

Do iijego\i smrti su starešine orsački 
njegovoga brata Ladislava zabrali za kralja.

(Dalje sledi.) Lopunts.

KAJ JE NOV00A ?
D é te  r o f f l tu o n ia ,

Još pod vremenom glasovi toga Napo­
leona francuzkoga čara se dogodilo, kad bi 
fraucuzi pod vodjom Messena feldmaršala 
izišli v Dortugaliu, jeden dan su Villatranca 
zvanom selu si počivali. Selo su Stanovniki 
ostavili, tak da su hiže prazne bile, pak 
samo jednu živu dušu su našli lam. To je 
v zibki ležeče déle bilo. Grobi vojniki su 
jako pomilovali to malo nedužno detešce, 
koje je v takvoj samošči ostalo. Zibku su 
s detetom na jedno pri lično mesto odnesli, 
i obrinili se, da navek bude nešči okolo 
deteta, koj ga nahrani i zaziba. Kad su Sol­
dati posl«* jednoga ili drugoga tabora dimo 
došli, prvo delo njim je bilo pogledali dete.

sedanja oslobodila, ■—  bila je baš nedelja 
12-ga Septembra, kad su krščeniki na turke 
pred Bečom navalili i poslie kratke bilke u 
divlji bieg natierali —  bil je cieli turski lo- 
gor po krščanskoj vojski zauzet. Bogati šator 
velikog vezira sa svim zlatom i srebrom te 
dragocieno i lino njegovo oružje je dobil 
kralj poljski. K lomu je tu bilo zarobljeno 
870 težkih kanonah. pet hiljada gotovo na- 
tovarenih devah (gamilah), bezbrojnih arabs­
kih konjah i mnogo drugih dragocienih 
stvarih.

Kada su se poslie ove odlučne bilke 
i protieranja turske vojske izpred Beča, sas- 
lali u cesarskoj palači na dogovor svi oni. 
koji su boju prisuslvovali i oni, koji izravno 
boju izvan varaša nisu prisuslvovali, več su 
u nutri red držali, jednom riečju, sastala su 
se sva bečka militarska, cirkvena i civilna 
predslojničiva ilili oblasti u cesarskoj palači 
pri obedu i dogovoru.

Več proti koncu obeda, pod kojim je 
svaki svoja doživlaje u toni ratu pripovedal 
i kad se je več i zadnji pokal obladavnog 
napitka izpil, veli jedan izmed junakah:

»Dosta je sad toga popievanja i naz­
dravljanja! Sada neka svaki pove, kaj je u 
turskom logoru zarobil, da vidimo koj je 
n aj bolj i diel izvlekel?«

I sad počrnil jedan za drugim: Drvi

Večer se céli čoport skupil okolo maloga 
deteta; popevali su, zibali su ga, kušuvali, 
dok lam nije zaspalo, onda su pak po prstaj 
odišli vun iz sobe. Da pak je déle čistok 
sebi došlo, soldati nisu se mogli dosta na- 
veselili i raduvati lomu detetu. Ali najeden- 
put su morali ovo selo ostaviti i dalje mo- 
šerati. Jako su se počeli starati vojniki za 
déle. Tam nisu ga mogli ostaviti, jer dru- 
gač bi od glada poginulo. Na pleča su dakle 
ze'i zibku s detetom i tak dugo su nosili 
nju, doklam v jednoj zapuščenoj seli nisu 
našli jednu staru žensku, pak onda na nju 
su zapustili déle. Obilno su ju obdaruvali 
i morala je prisečti, da verno bude brigu 
imela na déle. Da su na sigurno mesto 
več deli déle, v dobri volji, pevajuč bez 
brige su išli dalje dobrodušni vojniki.

h o j  Jo  s a m  s o b o  Izd a l*

Još pred pet Ijetmi se dogodilo, da v 
Dodukosno zvanoj občini, na Magjarski meji 
v jedni čardi su nepoznati ljudi zaklali 
krčmaricu i njezinu dvoju decu. Tretje déte, 
jeden šest Ijet star dečak se od straha pod 
stol skril, pak nisu ga zapazili umorniki. Malo 
potlam za tem su vlovili dva težake, koje 
su jedno Ijeto držali zaprte, ali jer nisu 
dosta svedočbu imeli v rukah, morali su je 
zpustiti. Vezda, kad skorom su i več zpo- 
zabili to umornost, jedna znenada je na 
Irag zapeljala žandarstvo. V jednoj čardi 
kesno po noči je negdo kucal po obloku. 
Stanovniki čarde nisu hoteli nutri pustiti 
kesnoga gosta. Na to je gost boljfr počel 
ružiti i veli: Odpri mi, jer budeš tak zho- 
dil. kak ona židovka v Bukovini, koju smo 
vezda četiri Ijet poslali na drugi svet. Krč­
mar vezda dakako još menje nije pustil 
nutri gosta, nego drugi dan je to prijavil 
žandarstvu. Žandarstvo je drugi dan vlovilo 
toga potepuha, koj je odmah valuval, da je 
délnik bil umorstva, ali za glavara je jed­
noga težaka imenu val, koga su onda još 
poleg smilje i zaprloga držali. Za pajdaše je 
još dva druge težake imenuval. Umornik, 
koj veli, da je z Kőrösmező zvane občine 
rodom, je pripozual, da pod umorstvom su

' v

kralj Sobieski poveda, da je on za sebe 
dragocieni šator velikog vezira sa svilni u 
njem dragocienostmi zarobil. Drugi poveda, 
da je dragocienu Sullanovu sulicu zarobil; 
tretji je biežečem turčinom dragocienu op­
ravil, dragim kamenjem i zlatom i srebrom 
izvezenu. oduzel; čet vrti je mnogo oružja, 
oklopov i kacigah za sebe zaplienil; peli si 
je izakral arabske konje za svoj plien; šesti 
cieli tovar živeža, što ga je pet hiljada ga­
milah nosilo, —  jednom riečju svaki izmed 
junakah je pripoviedal, kaj je i na koj 
način u loj strašnoj bitki zarobil.

Samo jedan izmed njih je mirno tu 
sedel, poslušal i tukaj govoril, a to je bil bečki 
bišpuk Kollonič.

Vitezi ga sad nagovore: »Vaša Excel- 
lencija nam neče nikaj pripoviedati, koje 
dragocienosti je za sebe zaplienila, a jer vaša 
excellencija oružje nenosi, to onda valjda 
laj plien nebude osobito znamenit, jer bez 
oružja u ruki nije moči daleko u ratu dojti; 
ali neka bude kakav hoče taj plien, kojega 
si je vaša excellencija zaplienila, mi bi ga 
ipak radi iz ustali vaše excellencije čuti.«

Biskup Kollonič posmiehkom na ustih 
odgovori mirno : »Toliko je sigurno, da ko­
liko ste goder vi gospoda pri biegu turske 
vojske zaplienili, 0110 kaj sam ja zaplienil, 
nitko niti nije iskal, pak ipak je ono, izmed



deset forinte vkrali od žene. Žandarstvo se 
ufa, da na kratkoma bude célú bandu spo­
lovilo.

D e m  k a k  u m o r n lk l .

V Mezőtelk zvanoj občini, kak nam to 
pišeju, se dogodil ovaj žalostni dogodjaj. 
Marjan Simon i Sorban Ferencz zvani tak
10— 11 Ijet stari dečaki &u skup hodili v 
jednu školu. Zvekšinom su se veselo zigra- 
vali. S  njimi je bil jeden 9 Ijet star dečak 
bratic Sorban Ferenca. Najzadnjiput su se 
dečaki zaradi nekakve ništarije posvadili, 
pak k lomu tak, da Marján je dimo 
išel i zmed lese je kričal nazaj svojim paj- 
dašom. —  Nedojdem više med vas se ig­
rati nigdar. —  Dvem Sorban zvanim bratom 
je lo težko bilo. Dospomenuli su se. da ga 
počekaju na zdencu i da ga zatučeju tojest 
Marjana. Drugi dan kak je to po selih na­
vada roditelji su k zdencu poslali svoga sina. 
Sorban se počel svadjali s malim Marján 
Simonom. HéC po rčči, pak su se deca po­
čela svadjati. Dva Sorbani su tak dugo tukli 
maloga Marjana s kamenatim vrčom po 
glavi, doklam se skup zrušil. Ali još to nije 
bilo zadosta, na njega su skočili, ritali i 
gazili ga. Zalim su pak dimo pobegli. Rodi­
telji Marjana su vre mrtvoga našli svoga 
sina.

S e g u r e n  s v e č e n i k .

V Auslriji je ove dane dobil jeden 
plebanuš s zlatni križec zalo, jer zvun toga 
da njegov život je sam v velikoj nesreči 
bil, ipak dvoju decu je osiobodil zmed 
ognja. 2(i-oga marciuša v Jeslrabilz zvanim 
varašeku —  Svozil zvani plebanuš ravno 
betežnoga navučitelja namestuval v školi, 
kad najedenput zvuna nešči potere obloke 
od škole. Odmah je vun išel, da vidi, gdo 
bantuje lo njega. Ovdi su žene javkala, i 
za Roga prosile plebanuša, da njim naj po­
more, jer v susednoj vulici guri jedna hiža, 
pak dvoju malu decu več nisu mogli oslo- 
boditi. Plčbanuš je odmah k ognju bežal, 
ali več je sva hiža v jednim pianinu stala, 
pak nišči nije ufal se v nju iti. Plebanuš je 
odmah v hižu skočil i tam med gorečom 
pohižtvom je dvoju neživu decu videl na

svega, kaj se u ralu zarobili i zaplieniti 
more, naj d ragodé n ij a stvar« —  Na lo na­
migne poslužnikom i oni otvore vrata od 
šale i nut —  hrpa diece, dečaki i dievojčice 
nahrupe kroz otvorena vrata u salu i bieže 
svi do stolca biskupovoga te ga tu zaobkole. 
držeči ga za reverendu, koji za ruku, a koji 
za ruku, a koji samo za stolec i tiskajuči 
se sve bliže k njemu i gledajuči ga milimi 
suznimi oči u umiljato njegova lice.

»Nut gospodo!« —  veli biskup —  »Evo 
tu je moj plien! —  Ovo ga nije nilko od 
vas iskal niti za njega pital. Toga pliena 
sam poslie biega turske vojske našel po 
predgradjima, dieca sama, roditelji po turcih 
poubijani! —  Uzel sam je sobom i dopelal 
je u Beč nutar te hoču sirotam da budem 
otac!«

I kad je ove rieči izgovoril, zamuknuli 
su posramljeni svi. koji su se prije svojim 
'junačtvom dičili, jer to su si medjusobno, 
pak makar samo mislju, morali priznati, 
da makar je koj goder, pak Bog zna, kaj 
zaplienil, nitko tak dragocieni plien nije 
mogel pokazati, kak ga je mogel biskup Kol- 
lonič pokazali.

E m . K o l l a y .

podu ležati. Seguren svečenik, makar se več 
i sam skorom zadušil od strašne, vručine, 
je pograbil decu i izmed plamna je nje 
vun odnesel. Vezda je Cul, da još jedno 
déte, je nutri ostalo. Makar su ga vnogi 
zadržavali, ali zato je još jedenkrat nutri 
odišel i iskal déle, ali nije našel. Skorom 
na pol mrtev se zavlekel vun, gde su mu 
povedali, da déle je prije pobeglo. Deca su 
vezda čisto zdrava.

O d  s t r a h a .

Veréb János zvani poljodelavec iz Forró- 
Encs zvane občine je bez karte si sel na 
vlak, da v Szikszrt zvanu občinu odpuluje. 
Kalauz ga za to napre zel i pri najbližnji 
postaji ga je štel doli odpraviti z vlaka. —  
Ali seljak, da se od kaštige oslobodi, v jed­
nim nezapazenim hipu je doli skočil z vlaka 
i lak nesrečno je opal v jeden posušeni 
potok, da je odmah mrtev postal.

N e  v o l ja .

V Szabadka zvanim varašu je glas do­
bil redarstvom stotnik, da pri jednoj željez- 
nički slražarnici med slamom, zadreveni od 
zime ležijn tri ljudi, muž, žena i kčer njiva. 
Stotnik je odmah odišel na rečno mesto, 
gde je za isto i našel ove Iri nesrečne. Muž 
je težak bil i svojom Ženom i 7 Ijet starom 
kčerjom je hodil po svakojačkim težačkim 
poslu. Gda su do nje došli, svi tri su od­
mah za jvden kornadič kruha prosili. Odmah 
su njim opravu donesli. i jestvinu Rano v 
jutro su odišli z susedne Majša zvane ob­
čine, da si nekvo delo najdeju. Samo par 
krajearov su imeli, zato su si komad kruha 
kupili. Kruh njim je prešel, pak več pol­
drugi <lan nisu nikaj jeli. V jutro rano od 
glada i zime žena nije mogla več dalje iti, 
pak za to su se prosili pri stražam željez- 
ničkim, da bi nje nutri pustil, ali on nje 
nije pustil, nego jih je v slamu poslal ležat. 
Žena je na fletnorna vumrla, muža i kčer 
su v špital odpeljali.

S v e t o  m e s t o .

V Lelesz Polyána zvanoj občini Haraszti 
Mihály zvani gazda ima kčer, koja v hisz- 
tericsnim betegu trpi. Ovaj beteg je tak, kak 
nevolja, samo med vremenom dojde i onda 
betežnik skorom nikaj nežna za sebe. Posle 
vremena je počela devojka pripovedali, da 
v hiži je svetlost vidla, i med ovim se njoj 
devica Marija zkazala. Praznoverni roditelji 
njezini su to odmah po célom selu razglasili. 
Pripovest ovu su seljačani tak veruvali. da 
cirkvu su zapustili i s prošecijami hodiju 
na mesto, koje je pucka kazala. V hiži dan 
i noč pod jednim guri svčča. Za tak sveto 
držiju ovo mesto, koj pred svemi pove, da 
vu veri prama istinitosti ovomu dogodjaju 
hoče se zveličiti. Več i z susedne občine 
hodiju ljudi na ovo mesto.

O g n ji .

Od sve strani čujemo žalostne glase 
ognja. —  Ove%dane se zažgala jedna ce­
sarska velika šuma vu Fogaraš zvanoj var- 
megjiji. Vu strašnem vetru se vužgala šuma 
iz nepoznatoga zroka. Med suhim listjom 
se počel ogenj. Pasti nije smeti bilo v šum i; 
poleg toga je vnogo suhe trave, vehja, šibja 
bilo, koja su dobru hrami davala ognju, 
koj je čez pet vur skorom célú šumu uniš- 
til. Susedne občine su mislile, da blizo šume 
stoječa Barcza-Ujfalu zvana občina gori. —  
Ognjogasci i svi Stanovniki ove občine su 
komaj pogasili ognja. To je bila sreča, da

se pod večer malo vtihnul veter i deždj 
počel cureti. Ognja, koj je čez pet vur držal, 
su po céli varmegjiji na sve strani vidli.

V Nagy-Harsány zvanoj občini se ravno 
tak zažgala šuma. Ovdi je ogenj poleg ne­
pazljivosti jednoga človeka zišel vun. Po 
svetlim danu se je zažgala šuma, pak za 
kratko vréme jedno 25 mekot šume je v 
jednim plamnu stalo. S  velikim trudom su 
komaj mogli pogasiti ognja.

Vu Moson zvanim varašu se je ove 
dane zažgal jeden škedenj, od kojega su se 
onda na lletuoma i četiri drugi zažgali. 
Dvi su zmed njih puni bili senom, nego 
drugi su prazni bili.

V Zala-Egerszegu' se ove dane vužgal 
krov štale v husarskih kasarnih. Okolo osme 
vure se vužgal krov i najedenput je céli v 
jednim plamnu postal. Husari i ognjogasci 
su težko delo imeli, doklam su mogli poli- 
šiti ognja, tak. da je samo krov zgorel. —  
Konje su još za vremena osiobodili iz štale, 
poleg toga k var nije veliki, jer stanje je 
osigurano bilo.

V Győru je ravno lak ogenj bil. Vuž­
gala se fabrika, gde šibice delaju. Fabrični 
ognjogasci nisu mogli obladati ognja, poleg 
toga su morali i varaški ognjogasci solda- 
čijom dojli na pomoč.

Váranno-Csemernje zvanoj Zemplénvár- 
megjinskoj občini ravno tak je ogenj bil. 
Med velikim vetrom se počel ogenj. Četer- 
deset hiž s gospodarstvenimi stanji je zgo­
relo Poleg velikoga vetra nili nije moči bilo 
pomisliti na to, da bi se kaj obranilo.

Na smrt moje matere.
Kuj se dvajstisedmog marciušn zbilo,
Drugo krivit nernrem, tužnu smrt nernilu. 
Jankovič je  Kata iz Palovecz zvanu.
Koja vu (Jakovcu svim je  na glas dana.

Oh nesrečna hi la ta deseta v ura,
Kad mi v hladen grohek majka iti mora. 
Milo premišljava i pomoč si prosi,
A smrt s velkom šilom žuhki pehar nosi.

Anda več od nikud nebih pomoči,
'Žalostno zapira svoje suzne oči.
Sin ek i i kčerke jako  rezplakah,
A dušic u Bogu je  su alduvali.

Petdesetčetiri leta bila stara,
Pak iz ovog sveta premi n uti mora.
Zabada v plakati i žalost trpeti;
Pomoči ga nega, morala, je  vmreti.

Anda se spričavam mojemu sineku,
Vu štirnajstom letu malomu Iveku.
Z Bogom mi ostani drugo déte moje,
Za navek si zgubil ti zavetje svoje.

— Anda vas zazivam kčerke moje drage, 
Nigdar više na, te sledile me trage.
Zameri vas prosim, meni opraščajte,
I na jednu svetu mešu za me dajte!

— Célú rodbinicu hočem skup zezvati 
I j ° š  jednu rečku s njimi spominati, 
Rodbinicu draga i me pajdašice,
Spomente se z mene, moje nevestice!

Vezda pak mi hoče peta vura dojti, 
hada meni bude z ovog sveta pojti.
Na sve v éke- vékov z Bogom ostanite,
I za mu dušica k Bogu se molite! —

S vetci i sve tiče od božje milosti 
Molite se za me, da mi Bog odprosti.
S rečjom vam pak ovom bum napravil kraja 
Odpri Bog dušici presvetloga raja! —

D v r z s n n l c s  i s  I v á n .
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53,000 r á  13.160,500______________'211 ____________
R e n d e l ő l e v é l  l e v á g a n d ó .  _____  T ö r ö k  A .  é s  T á r s a  u r a k n a k  B u d a p e s t .

Kérek részem re I. osztá lyú m agy. k ir  szab. o szlá lyso rs játék  eredeti sorsjegyet a  h ivata los
te rveze tte l egxiltt kü ldeni.

Az összeget frt u tán vétele im  kérem  ) A ........ ,<ir|endö.
*' r  postautalvanynyal küldöm

E5o
<no
"coQ._________________________ __1

Csáktornyái gőzmalom heti lisztárjegyzéke.
100 kg.-ként.

Búzaliszt. Rozsliszt.
fr t  k r. I1 fr l kr.

0  — 15 (50 1. 12 85  ^
1 —  1 5 1 0  II. 1 1 8 5  3
2 — 1 4 6 0  “  III. 8-85 8
B — 1 4 1 0  ^  Tengeriliszt.
4 —  1 3 6 0  -* sziláit 7 50
5 —  1 3 1 0  *  közönséges 6 25
6 —  12 35  N tengeri dara 6 00  3
7 —  1 OB íí Korpa. ]|
8 / 3 5  búza 4  25  m

rozs v4 ‘50 §
(7in 1 tengeri 4  25

Nyílttól**)
K ro vat a la tt k ö z h ite k é r t  sem  a la k i, sem la r ta lm i  

te k in tetben  n em  v á lla l fehdösségt l a Szurk.

Selyem damaszt tn,«
14 fr t 6 5  k iig  m é te re n k én t. v a la m in t fekete, hiln r és 
színes Henneberg selyem  4 5  k rtó l 14 Ir t  6 5  k iig  m é te re n ­
kén t - a legd ivatosabb  szövés, szin  és m in tá zatb an . Privát­
fogyasztóknak póslabér és vám m entesen  v a la m in t h á z ­
hoz szá llítva , m intákat pedig póstafordultáva
kü ldenek ,

Henneberg 6 .  selyemgyárai (cs. és Mr. udvari szállítói I
Z ü rich b e n .

M a g y ar levelezés. S vá jezb a  kétszeres levé lb élyeg  ragnszfan ló

Hirdetések.
887. Ik. 1899.

Árverési hirdetményi kivonat.
A Csáktornyái kir. jbiróság m ini tlkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy ;iz a lsó-lei.dv ti 
takarékpénztár végrehajtatónak G uncz István 
bottornyai lakos végrehajtást szenvedő elleni 
110 frt tőkekövetelés é s  jár. iránti végre­
hajtási ügyében a nagy-kanizsai kir. tör­
vényszék és a Csáktornyái kir. jbiróság te­
rületén levő bottornya 151. sztkv A. 1. 558. 
hrsz. a. 171 frt; 596. hrsz. a. rét 7 4 8 D  öl 
138 írt; a 633. hrsz. a. rét 5 0 0 D  öl 69  frl; 
az 1012. hrsz. a. szántó 1 4 0 2 D  öl 119 frt; 
az 1435 hrsz. a. szántóföld IOÜOD öl 95  frl; 
az 1470. hzsz. a. szántóföld 2 4 8 D  öl 190 frl; 
és a 198. hrsz. a kerti a beltelekhen 1H6D I  
23  frl kikiáltási árban az árverési elrendelte  
és hogy a fennebb m egjelelt ingatlan az

lH»Hm é v ! A pril hó 2t. napján  
délelőtt IO órakor  

a bottornyai községbiró házánál Nagy Jó­
zsef felperesi ügyvéd vagy helyettese közbe­
jöttével m egtartandó nyilvános árverésen a 
m egállapított kikiáltási áron alul is el- " 
adatni fog.

Árverezni kívánók tartoznak az ingatta- i 
nők becsárának 10% -át készpénzben, vagy az < 
1881. LX. t.-cz. 42. §-ában jelzett árfolyam - i 
mai szám itolt és  az 1881. évi novem ber < 
hó 1-én 3333 . sz. a. kelt igazságügym inisz- < 
téri rendelet 8. §-ban kijelelt ovadékk ép es 4 
értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni , 
avagy az 1881. LX. t.-cz. 70. §-a érteim é-!4 
ben a bánatpénznek a bíróságnál e lő leges < 
elhelyezéséről kiállítót 1 szabályszerű elism er- 4 
vényt átszolgáltatni. 78 8  <

A kir. jbiróság m ini tlkvi balóság

Csáktornyán, 1899. márcz. hó l l - é n .  4



PSERHOFER J. vértisztitó labdacsai,
eze lő tt »általános la b d a cso k ' név a la tt ; m e ly  utób b i n e v e t te ljes  jo g g a l m e g érd em lik , m iv e l csaku gyan  a lig  létezik  betegség, m e lyb en  ezen labdacsok csodás hatásukat 
ezerszeresen be nem  b iz o n y íto tták  vo ln a .

É vtized ek  ó ta ezen labdacsok á lta lán o s  e lterjed ésn ek  ö rv en d en ek  és a lig  van család, m e ly b e n  ezen k itű n ő  ház isze rb ő l készlet n e m  vo ln a  ta lá lh a tó . S zám ta la n  
orvos  á lta l ezen labdacsok h áz iszerü l a já n lta tta k  m in d e n  o ly  b a jo kn á l, m elyek  a r o s s i em észtésből és székrekedésből ered n ek , m in t ep e-zavarok, m ájb a jok, kólika, 
vértolulások, aranyér, béltétlenség s hason ló  betegségeknél. V é rtis z titó  tu la jd o n ság u kn á l fogva k itű n ő  h atással v an n ak  vérszegéngség s az ab b ó l e re d ő  b a jo kn á l is; 
igy sápkórnál, idegességből szárm azó  fejfájásoknál stb. K zen v é rtis z titó  labdacsok o ly  kö n n y en  h a tn a k , bogy a legcsekélyebb fá jd a lm a t sem  o k o zzák  és ennek  fo ly tán  
m ég a leggyengébb egyének, de még gyerm ekek  á lta l is b evehetők .

E zen vértis z titó  labdacsok csakis a Pserhofer j.-fé le  az ,,A ran\ birodalm i a lm áho z" czim zett gyógyszertárban Bécsben. I., S in g er-stra sse  15. sz. a j.
készítte tnek  va ló d i m inőségben s egy lő  szem  labdacsot ta rta lm a z ó  doboz ára 21 kr. Egy csom ag, m e lyb en  <5 doboz ta rta lm a z ta tik , 1 Ir t  05 k rb a  k e rü l. A z összeg előzetes  
beküldésénél b é rm entes  küldéssel együtt 1 csom ag I frt 25 kr., 2  csom ag 2 Irt 30 ki . 3 csom ag 3 frt 35 kr.. 4 csom ag 4 Ir t  40 kr.. ö csom ag 5 frt 20 kr., és 10 csomag  
9 fr t  20 krb a  k erü l.

NB. N agy e lterjedésük kö ve tkeztéb en  ezen labdacsok a leg kü lönfélébb  n evek  és a lako k  a la tt u tá n o z ta tn a k : en nek  köve tkeztéb en  ké re tik  c s a k is  P serh o fe r J .-fé le  
vértis z titó  labdacsokat kö ve te tn i és csakis azok te k in th ető k  v a ló d ia kn a k , m e lyn ek  haszn á la ti utas ítása  a P se rh o fe r J. néva lá írássa l, fekete szín ben  és m in d e n  egyes doboz 
fedele  u g yan azon  a lá írássa l, vörös szín ben  van e llá tv a .

A szám ta lan  h á la ira tb ó l, m e ly e t a labdacsok fogyasztó i a leg kü lönböző bb  és legnehezebb betegségek u tán  egészségük visszanyerése  fo ly tá n  h o zzá n k  in té z te k , ezen 
h e lyen  csakis n é h án ya t e m lítü n k  azon m egjegyzéssel, hogy m in d e n k i, ki ezen lab dacso kat egyszer h aszn á lta , m eg vag yu n k  győződve, a zo ka t továb b  fogja  a já n la n i.

T is z te lt P serh o fe r u r ! K ö ln , 1883. á p ril hó 3 0 -á n . is m egunta , m e ly rő l egyébként le is m o n d o tt, m id ő n  v é le tle n ü l egy dobozt kapott
Legyen  o ly  szives és k ü ld jö n  n ekem  ism ét ő tekercset az ön  fe lü lm ú lh a ta tla n  az ön k itű n ő  vértisztité* labdacsaiból s a zo kn ak  á lla n d ó  h a szn á la ta  fo ly tá n  tökéle-

vértisz titó  labdacsaiból u tá n v éte lle l. F o g ad ja  ez utón is a leg m é lyeb b  köszön eté iné l tesen k ig yó g yu lt. Legfőbb tiszte le tte l W e in /.e tte l Josela.
labdacsai csodahatásáért. M arad o k  te ljes  tiszte le tte l

P a w lis t ik  F e ren cz , K ö ln . L in d e n th a l. K ich en g rab eram t, G fö h l m e lle tt, 18113. m árcz . 27.
Tek in te tes  u r !

Tek in te tes  ur ! Ilra s ch e , F ö ld n ik  m e lle tt, 1H87. szept. hó 12-én . A lu líro tt  ism éte lten  kér 4 csom agot az ön va ló b an  hasznos és k itű n ő  lab da-
isten a ka ra ta  volt, hogy az ön labdacsai keze im  közé kerü ltek , m e lyekn ek  ha- csa iból. KI nem  m u las zth a to m  legnagyobb e lism erésem et k ife je zn i ezen labdacsok

tását ezennel m eg íro m . Én g yerm ekágyban  m eghűltem  o ly a n n y ira , hogy s em m i é rtéke  fe lett és azokat, a hol csak a lk a lm a m  n y ílik , a szen vedőknek  legm elegebben
m u n k á t sem  v o ltam  többé képes végezni és b izo n y ára  m á r a ho ltak  közi vo lnék . fogom  a já n la n i. Kzen h á la ira to m  tetszés szerin ti haszná lására  ö n t e zen n e l fel-
h a  az ön cso d á la tra  m é ltó  labdacsai engem  n em  m en te ttek  vo lna  meg. A z  Isten h a ta lm a zo m . T e ljes  tiszte le tte l H a ln i Ignác/.,
á ld ja  m eg ö n t ezért ezerszer. Nagy b iza lm a m  van , hogy ezen labdacsok engem  is
tökéletesen k i fognak g yó g y ítan i, a m in t m á r m ásoknak  is egészségük v isszanyeré - (io ts c h d o rf, K o lb ach  m e lle tt. S z ilé z ia . 1888. oKt. 8 -án.
sére segítségül szolgáltak . Knifiez. Te réz . T. u r ! F id kérem , m isze rin t az ön vértis z titó  lab dacsa ibó l egy csom agot 6  do­

bozzal kü ld en i szívesked jék , (.sak  is az ön csodálatos lab dacsa inak  kö szö n h etem , 
M élyen  tiszte lt ur ! B écs-l jh e ly , 1887. nov. ll-é n . hogy egy g y o m o rb a jb ó l, m ely  engem  öt éven át g yö tö rt, m eg szabadu ltam . Ezen

A leg forróbb kö szö n elem et m o n d o m  e zenne l önnek  8 0  éves n agyn éném  névé - labdacsok n á lam  sohasem  fognak k ifo g yn i s m időn  leg forróbb  kö szö n etem et k i­
ben. A z  ille tő  5  éven át szenvedett g yo m o rh u ru tb a n  és v izkö rság b an , m á r  é le té t fe jezem , vagyok tiszte le tte l Z w ic k l A n n a .

B crnhardi a lp esi-fü  lipu cur Bernhard W. 0 .-tól Bregenzben. «/, üveg 2 frt Tann och in in  h a jken őcs, Pserhnfsr .1 - lö l. É vek  hosszú sora ó ta  v a la m e n n y i h a j-
8 0  k r., V * üveg 1 fr t  4 0  k r., */« üveg 7 0  kr. növesztő  szer kö zt orvosok á lta l a leg job bnak  e lis m erv e . Egy e legáns nagy

Am erikai kőszvénykenőcs, gyors és biztos hatású , leg job b szer m in d e n  köszvé- szelenczével 2 Irt.
nyes és csuzos b a jok. u. m .; g e rin czag yb án ta lo m , tagszaggatás, isch iá s ,m ig ra in e , Általános tapasz. Steubel tan ártó l. Ütés és szúrás á lta l okozott sebeknél, mérges
ideges fogfájás, fő fá jás, fülszaggatás stb. stb. e llen  1 fr t  20  k r. dag an ato kn á l, u jjku kacz , sebes vagv g yu lla d t m ell vagv m ás ily  h tu n kn á l, m int

Angol c so d a b a lzsa m  Pserhofer j . - t ő l  egy üveg 60  k r. Z Z h 'a W n ™ ’, V T , '  k ' -  B é rm en tve  75  kr.
F a g y b a lz s a m , P s e r h o fe r  J .-tő l. É ve k  ó ta  a  lagyos tag o kra  és m in d e n  id ü lt sebre, j , . n k ö v e tk e /m é iiv e in é l tV* in fő fá iá s 'v /é  In t i«0 *, A z is m H  rOÖHZ m ‘n ‘

m in t leg biztosabb szer e lis m erv e . 1 köcsög 4 0  k r. B é rm e n tv e  8 5  kr. ^ g u l á s E g y  c-ső.nag á ía  1 í r t  gY° ,n0rK ÖriS ’ K V om orl,é v , a ra n y ér,
„ 8 t o l l " - f é l e  K o la p r a e p a r a t u m o k ,  k itű n ő  szer g y o m o r és bélbetegségeknél. Kzen itt fe lso ro lt kéfiitm énveken k ív ü l az o s /tr  lan o kb an  h ird e te tt összes b e l- és
K o l a - a l i . i r  v a g y  b o r ,  I lite r 3  frt, fél lite r 1 fr t 8 0  k r.. '/4 l i te r  85  kr. kü lf. gyógyszerészeti különlegességek rak tá ro n  van n ak  és a készletben  n é z n é m
G o ly v a -b a lz s a m , P s e r h o fe r  J .- tö l k itű n ő  szer g o ly va  e llen , 1 üveg 4 0  kr., b e i- levők gvorsan és öleséin m egszereztetnek. Postai m egrendelések  a leggvorsabban

m en tv e  6 5  k r. eszkö zö lte tnek, ha a  pénzösszeg elő re  bekü ld e tik ; nagvo bb m egrendelések  után-
É le t - c s s z c n c z ia ,  (p rág a i csöppek), P serh o fe r J .-tő l, m eg ro n to tt g yom or, rossz vélté l kü ld etn ek  g

emésztés és m in d e n n em ű  a ltes ti ba jok  e llen  k itű n ő  h áz isze r. 1 üveg 22  kr. Valódiaknak csa k  azok tekinthetők, melyek ha szn álati Ut a .u 4 .*  .  p . . r-
1* üv“* 2 frt- , hof« r i-  °é v a líÍr á s s a l é .  minden e iy e .  d o b o z f . d . , .  u i y . n ” I,n á lá lr á .s á l

Utifűnedv, P se rh o fe r J .-tö l, egv á lt. ism ert k itű n ő  h á z isze r h u ru t, rekedtség, gör- vörös színben van ellátva **
esős köhögés stb. e llen . 1 üvegecske 60 kr., 2 üveg b é rm e n tv e  1.50. Védve védjegy által. Védjegv utánzása szigorúan b ü n tette tik

P  S E  R  H  O F  E R  J . t Z g S Z * ? * * * -  Wl“ ....
N yom atott F ischel Fülöp (Strausz Sándor) gyorssajtóján Csáktornyán.
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